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M3MEPEHHUE STHOJIMHI BUCTUYECKOM BUTAJIBHOCTH'"

Beenenue

OxkoJo 30 Jytet Ha3aj OBLIO BBEJICHO MOHSATHE STHOJMHIBUCTHYECKOM BUTAIBLHOCTH (ethno-
linguistic vitality). B TedeHue MPOIIEANIEro BPEMEHN HAKOMUIOCH 3HAYUTEILHOE KOJIHMYECTBO
MCCJIeI0BaHUM, HO KOHIIENTYyalbHasi OCHOBA BUTAJLHOCTU HE ycIiena ellé CTaTh OTAEIbHOM 00-
JACThIO, COCUHSAIONICH COLIMOIUTBUCTUKY, KYJIbTYPHBIE HCCIIEIOBAHUS M COLMAIIbHYIO MCHUXO-
noruto [8; 12]. YacTuuHO 3TO 0OYCIOBIEHO OONBIION 3aIlyTaHHOCTHIO ()EHOMEHA, M3-3a Yero
TPYAHO TPEATOKUTH TOIXOIAIIYI0 OCHOBY JUIsl aHAIM3a MPOIIECCOB SI3bIKOBOTO CJIBUTA U CMEHBI
uaenturera [4: 21]. JlanHag pabota npeansaraeT KOpOTKUN 0030p MPOLUIBIX MCCIEAOBAHUN U
OTIMCBHIBAET MPUHIIMITBI HOBOM MOJIENIN, OOBEAUHSIONIEH B3IJISAIbI COLMATBLHON MCUXO0JIOTUH, CO-
UOJIMHTBUCTUKUA U KOMMYHUKATUBHBIX UCCIEAOBAHUMH.

1. IlonsATHE 3THOJIMHIBUCTHYECKOH BUTAJIbLHOCTH

«BUTanpbHOCTh ATHOIMHIBUYECKOM TPYNIBI — 3TO Ta CUJA, KOTOpas 3acTaBiIsE€T IPYIITY
BECTU CeOsI B MEXKTPYIIOBBIX CUTYAIUSAX KAK OTIMYHAS W aKTUBHAsl KOJUICKTUBHAS €IMHUIIA
[7: 308]. Bbl10 BBIABUHYTO MNPEANOJIOKEHUE, YTO TPYMIbl, UMEIOINE HU3KYI0 BHUTAJIbHOCTb,
CKJIOHHBI K NPEKPAIlEHNIO CYIIECTBOBAHUS KaK OTJENIbHbIE KOJUIEKTHUBBI, TOTJAa KaK TPYIIBI C
BBICOKON BUTAJILHOCTBIO BEPOATHEE BCETO BHKUBYT. BBUIN MpPeIokKEHbI TPU CTPYKTYPHBIE Tie-
peMeHHbIE, KOTOPbIE C HanOOJIbIIEN BEPOSITHOCTHIO MOTYT BIIMATH Ha 3THOJMHIBHCTUYECKYIO
BUTAJILHOCTB: IeMOrpaduyeckoe COCTOSHUE TPYIIIbI, €€ HHCTUTYIIMOHHAS TMOJIEPXKKa U CTaTyC-
HbIH (akTop [7].

3a «rpyOble 1 HETOUHbIE MEeXaHU3Mbl aHaimu3a» [9: 193] u 3a HEAOCTATKU B ACTAIU3UPO-
BaHUU MOHATHE U U3MEPEHHUE STHOJUHIBUCTUYECKON BUTAJIBHOCTH OBUIO CHIIBHO PACKPUTHUKO-
BaHo. Kpurtuka Obuta pe3ko otBepruyra [10], HO mpoOaeMbl METOA0JIOTHYECKOTO XapaKTepa oc-
TaJMCh: HECMOTPS HA TO, YTO MOHATHE STHOJMUHIBUCTHUECKON BUTAJIBLHOCTU UHTYUTUBHO XOPO-
IO OLIYTHUMO, UCCIeI0BaTENbCKUE pabOTHl B JaHHOU cdepe 0 CHX MOp He JOLUIM J0 pas3pa-
OOTKHM €AMHOM, HIMPOKO aKIENTUPOBAHHONW TEXHUKU U3MEPEHHS BUTAIBHOCTU. [IpuunHBI TOMY
pasHbIE.

[lepBoHauanbHbIE TPOOIEMBI IPOUCTEKAIOT U3-3a TOTO, YTO COLIMAIIbHBIE SIBJICHUS KpailHe
pa3zHooOpa3Hbl U TPYAHO M3MepUMbl. OUYEBUIHO, YTO HAa BUTAJIBHOCTH TPYII BIUSAIOT pa3HbIe
(akTOpBI: SKOHOMUYECKUE, AeMOrpauyeckre, HCTOPUIECKO-KYJIbTypHBIE U mojauTHueckue. K
TOMY K€, JI0 CUX IOP OTCYTCTBYET Kakoi-In0o o0t crnocod Jyist u3MepeHus SKOHOMUYECKOH,
KYJAbTYPHOH, MOJIMTHYECKON WM IeMOrpadruuecKoil MOLTH OJHOW WM Ipyroil rpymnm. OTu 06-
CTOSITENILCTBA MOKHO OIIMCATh JOBOJIBHO JETAJIBLHO, HO HEBO3MOXHO BBIPA3UTh B COU3MEPUMOM
Buzie. Bropas MeTononoruyeckas mpobiaemMa BBITEKAeT U3 TOTO, YTO TaK Ha3bIBaeMble (PaKTOPHI
0OBEKTUBHON BUTAIBHOCTU HE BIUSAIOT HA BUTAIBHOCTh WJIM ACCUMWISIMIO TPYIIbI OPSIMO, a
TOJIBKO KOCBEHHO. [IprunHa 3TOMy B TOM, 4TO, CTPOrO FOBOPs, CMEHA SA3bIKa POUCXOJUT HE Ha
YPOBHE I'pYIIIbI, & HA YPOBHE UHAMBHIA. B 3aBUCMMOCTH OT MHAUBUAYAIbHBIX YOESKIECHUN U Ha
OCHOBE COOCTBEHHOI'O PEUICHMS] KOHKPETHAsl JIMYHOCTh PELIAET Ha KAKOM SI3bIKE€ TOBOPUTH CO
CBOMMH JIETbMU M J1aBaTh UM oOpa3oBaHue. [IOHATHO, 4TO mpolecc CMEHBI sA3bIKa 00YCIOBJIEH
MO3ULMEN MHIMBUAYYMa, @ HE SKOHOMUYECKOU, MOJUTUYECKON WM KYJIbTYPHOW MOIIHOCTHIO
oOmiei rpynmbl. M3BeCTHO, YTO OTHOIIEHHS M YOSKICHHS 4YelIoBeKa C(POPMUPOBBIBAIOTCS B
00JIBIION CTENEHH MO/ BIUSHHEM OOIIECTBEHHOTO JHCKYpPCa, MO3TOMY OOBEKTHUBHBIC (PAKTOPHI

'* PaGora BEHINONHEHA TPH TOAEpXKKE TpaHTa DcToHCKoro domma Haykn (Project ETF7350 Ethnolinguistic
vitality and identity construction: Estonia in Baltic background).
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BUTAJIbHOCTU MOTYT OKa3blBaTh BO3JCHCTBHE HA MO3ULMIO UHIUBHUIyyMa TOJIBKO B TOW MEpE, B
KaKol OHM OTpa)karoTcs B 00IIeCTBEHHOM Juckypce. Ciie1oBaTeNbHO, UCXOs U3 BbIILIECKA3aH-
HOTO, pa3yMHO PacCcMaTpUBaTh OOJIBLIYIO MJIM MEHBIIYIO CHIIYy >KM3HEHHOW (DYHKIIUH T'PYIIIIBI
IyTEM U3MEpPEHUs OTHOLICHWI U BEpOBAaHMUM €€ wiIeHOB. [laHHas MeTOoAMKa IIPEAIoaraet, Yro
Kakast Obl HU OblJ1a peajbHOCTD, €CJIM YIEHAM TPYIIIbI KaXKETCsl, YTO UX Ipymia OecrepCreKTHB-
Ha, TO OHMU BEAyT ceOsl OJIMHAKOBO, MEHSA SI3bIK, HE3aBUCHMO OT YHUCIEHHOCTH STOW TPYIIIBI,
cTaryca U MpoYuX OObEKTUBHBIX (aKTOpPOB. ECTECTBEHHO, YTO CBS3b YCTAaHOBOK B IOBEICHHUH
He nipsiMad [ 1], HoO TpeanoaoKuTeIbHO cTolKas. MTak, ucnonib3yst XopoIiio pa3BUTYIO B 001acTu
U3YYEHUs OTHOLIEHUN METOJUKY, BO3MOXKHO IOJIyYUTh JIETKO CPAaBHUMBIE PE3YyJbTAThI 110 BU-
TaJIbHOCTU JOBOJBHO Pa3HBIX TPYII. DTH HOJOKEHHUS U COCTABJISIIOT OCHOBY JIJIs IIPE/ICTABIICH-
HOU HIDKE MoJiend BuTaiabHOCTH (V).

2. llpunuunsl mogean V

OCHOBBIBasSICHh Ha TEOPUU COLMATIBHOTO uaeHTUTeTa [11] M Ha mpeabLAYIuX MOJIEIsIX IT-
HOJIMHI'BUCTHYECKON BUTANbHOCTH [2; 3; 7], Mogens V [5; 6] moapoOHO ONUCHIBAET CTPYKTYp-
HbI€ OTHOLICHUS MEXIY YETHIPbMs MEPEeMEHHBIMH: 1) OLIyTHMas CHJIOBAas pa3HUIA MEXIY
BHYTpPEHHEH rpynmoii u e Hambosiee 3aMETHOW BHEIIHEH rpymnmnoit (perceived strength
differential, PSD), 2)ypoBeHb auccoHaHca MexAy rpynnamu (the level of inter-group
discordance, D), 3) onryruMasi MeXXTpyIoBas TucTanuus (perceived inter-group distance, R) u
4) ypoBeHb YTWUJIWTApU3Ma B CHUCTEME IICHHOCTEeW ompenenéHHoil rpynmsl (the level of
utilitarianism, U). PaccMOTpUM TIpeI0KEHHYI0 MOJIEITb TOIpoOHEe.

2. 1. OmyTumasi pasHUIAa B CHJIe MOJI0KeHHU I

[Ipenmnonaraercs, 4To MO CBOEH CyTH BUTAJIBHOCTD 3aBUCHUT OT pPeajbHbIX WM CUMBOJINYE-
CKHX BO3MOYKHOCTEW M BO3ZHArpaXJAeHUH (BKJIIOYasl MO3UTUBHYIO COIIMAJIBHYIO MIEHTUYHOCTB),
KOTOpBIE I'pyMIa MOKET IPEUIOKUTh CBOUM wieHaM. OuiyTumasi pasHulla B CUJIE MOJIOKEHHUS
KakoW-1100 BHYTpeHHEH rpymnmbl (S)) hukcupyer odiiee MHEHHE, HACKOJIBKO IIEHHO OBITh dJie-
HOM 3TOH rpynnsl. OniyTumasi pa3HuLa B CUJIE TIOJOKEHUSI CaMOM 3aMETHON BHEIHEH IPYIIIbI
(S,) onpenenser yoexieHnE, HACKOIBKO JKEJIAHHO OBITH YWIEHOM 3TOW BHEIIHEH rpynmsl. Oury-
TUMasi CUJIOBas pa3HuLa Mexay rpynnamu (PSD) BblpakaeT, HACKOJIBKO KEJIaHHBIM JJISl JIMY-
HOCTH OyJIET IOMEHSTh CBOIO MPUHAJIEKHOCTh K TOM UM UHOM rpymie.

Ecnu PSD Oosiee 01m30k K BHemHel rpynmne (S;), To colialibHas MOOMIIBHOCTh paccMar-
pUBaeTCs WieHaMM BHYTPEHHEW Ipynnsbl (S;) Kak MyTh K YAYYIIEHUIO CBOETO COLMAIBHOIO T0-
noxeHus B oOmiectse. [Ipy He3HAUMTENBHON pa3HUIIE BOCHPUATUSA CUIIBI MOJIOXKEHUH Tpym,
U3JIEP/KEK NPU CMEHE WJIEHTHUYHOCTU OyzneT OoJibllle YeM BO3MOXKHBIX IpEeUMyIlecTB. Marema-
TUYECKH, 3TO MOXXHO BBIPA3UTh B BHIIE GopMynbl: V=S| S,

B oroit dpopmyrne: S| — o0o3HaYaeT omyTUMYIO cHily BHyTpeHHe# rpynnsl (Gi), S; —
0003HaYaeT OLIYTUMYIO CUIy 3aMeTHOU BHemHed rpynmbl (Gy). Eciu V >0, To BUTanbHOCTH
rpynnsl G Bbicokast, eciu V <0, To rpynna (Gj) UMeeT TeHASHINI0 K aCCUMUWJISALUY C TPYNIOon
(G2), n yem oHa BbIIIE, TEM OTpULIATEIbHEE OYAET BeINYMHA V.

2. 2. MeXXrpynnoBoii TMCCOHAHC

Hpyroii ¢akTop, KOTOPbI BO3JCHCTBYET HAa BUTAJIBHOCTh, 3TO CTAOMIBHOCTh CUTYallUU
BHYTpHU Tpymnibl. Ouryniaemas HECTaOMIBHOCTh MOXKET YCUIUTh BUTAIBHOCTH [13]. Craluib-
HOCTh MOJKET BBIpa)KaThCsl uepe3 KOMOWHHpOBaHUE (PAKTOPOB 3aKOHHOCTH M BUTAJIBHOCTH [7:
335]. CnenoBareiabHO, MOKHO YTBEP)KJaTh, YTO OILYTHMas CTaOMJIBHOCTb CUTyallud BHYTPU
IpyNIbl TEM BBIIIE, YeM OOoJbllle HEraTUBHAs CUJIOBas pasHULa Mexay rpynnamu (PSD) u yem
0oJiee 3aKOHHOW CUUTAETCS] CUTYallMsl.

1 moHMMaHus 3TOW 3aKOHOMEPHOCTHM B MOJENb V BHECEHA NEPEMEHHas IHCCOHAaHCa
(D). IncconaHC BbIpaKaeT OLIYTMMYIO HE3aKOHHOCTh MEKIPYIIIOBBIX CHUJIOBBIX OTHOIICHUH, a
TaK)K€ CTUTMATU3alMI0, TUCKPUMHUHALMIO, MCTOPUYECKHE HECIPABEUIMBOCTU U T. 1. YUem
MeHbIe HeraTuBHBI PSD w/mmm Beimie D, Tem Ooliee HECTaOMIBHON BOCIIPUHUMACTCSI CHTYa-
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1S, TaK KaK IpyIma ¢ HU3KUM CTaTyCOM MMEET KaK MOTHBALMIO (YCTaHOBJIEHUE CIIPaBEJINBO-
CTH), TaK U OLIYTHUMOE JK€JIaHH€E IIOMEHATh CUJIOBbIE OTHOLIEHMS. JTO Ipeanoaraer 0oJiee Bbl-
COKYI0 BHUTaJIbHOCTh BHYyTpeHHeW rpymmnbl (Gip). Korma omryrumas cuioBasi pa3HHLIA MEXIY
IpyNIIaMHM BBICOKAs, a CUTYyallUsl CUMTAETCA 3aKOHHOM U CTaOWJIBHOM, TO YJIE€HBI BHYTPEHHEU
rpynnsl (Gp) nepexoaaT Bo BHeWHI00 rpynny (Gz). 9TO yka3bIBaeT Ha HU3KYIO BUTAJIBHOCTH
G;. Korna x umeromeiicst popmyre nodasneH dakrop D, To oHa mpruoOpeTaer Caeayromuii BUI:
V= (SlfSQ) + D.

2. 3. MexrpynmnoBasi AUCTAHIUSA

OpHako BbICOKasi CTAOMIBHOCTh HE BCETJa O3HAYAET CMEHY SI3bIKa U UJIEHTUYHOCTH. EcTh
CUTYallH, KOTJ1a YIEHBI IPYNIIBI C HU3KUM CTaTyCOM MOTJIM Obl U3BJIEYb ONPEAEIEHHYIO 03y
OT CMEHBI I'PYIIbI, HO aJbTEPHATUBA COLMAIbHON MOOMIIBHOCTH JUIsl HUX HE OTKphITa. Conu-
abHasi MOOMJIBHOCTh BO3MOYHA TOJIBKO, €CJIM TPAHUIIbI TPYII IPOXOIUMBI, U IPOTOTHUIIBI YJIe-
HOB COOTBETCTBYIOUIUX T'PYII AOCTATOYHO MOX0XH. B Mozenu V 3T (akTopsl BEIpaXKEHBI I1e-
peMeHHOU MeXTpynnoBoi auctaHuuu (R). 910 cymma KyabTypHBIX paziuduil MeXIy rpymmna-
MU (S3BIK, pENUTusi, LIEHHOCTH, KOJUIEKTUBU3M, I€HAEPHBIE pOJIM, €4a, OJEKIa U Ipovee) U
YPOBHEM CILEIUIEHUSI MX COLMAJIbHBIX CeTOK. Uem OoJible MEXIpyIIoBas AUCTAHLUA MEXIY
BHYTpeHHEH rpynnoi G u BHemHel rpynmnoit Gy, TeM MeHbII€ BUTAIBHOCTh G| HAXOAUTCA MO
BJIMSTHUEM BBICOKOTO cTaryca Gz. DPPeKT MeKrpynnoBoi TUCTAaHIIUH MOXKET ObITh CPopMyIIH-
poBaH creayromum oopazom: V =(S; _S,) + D) /R.

Uewm Boilie BennurHa R, Tem Omrke V MOIXOIUT K HYIIO, TOUKE CTaOMIbHOCTU. B Takom
cllydae rpymma ¢ HU3KUM CTaTyCOM, KOTOpas OYEHb OTIMYAETCS OT JOMHHAHTHOM IpPYIIIBI 1O
PacoBbIM, SI3bIKOBBIM U PEIUTHO3HBIM IIPU3HAKaM, OyleT UMETh 00Jiee BBICOKYIO BUTAIbHOCTD,
YeM rpylnna ¢ MOX0XKMM HU3KUM CTaTycoM, KOTOpas OYeHb OJu3Ka K JOMMHAHTHOM IpyIIe 10
TEM K€ CaMbIM IPU3HAKAM.

Kpome Toro, ectp cuTyanuu, Korja Jaxe CXOJCTBa HE 00YCIIaBIMBAIOT CMEHY NPUHAJ-
JEKHOCTH K TpylIe, Kak, HapuMep, B CIy4ae SMMILEH: OHM JIBYS3BbIUHBI, pacOBO OJM3KH K
OO0JBIIMHCTBY O€NbIX aMEPUKAHIEB U XPUCTUAHE MO PEJIUTHH, HO TPYIIa JOBOJBHO BUTAJIbHA.
Bo3moxHas npuuMHa MX YCHEIIHOIO COXpaHEHMs O00YCIIOBIEHAa KOHCEPBATUBHBIMH KYIbTYp-
HBIMH LIEHHOCTSIMH, KOTOpBIE BBIpaXK€HbI HHAEKCOM yrunuTtapusma (U).

2. 4. YTuwianrapusm

Nunexc U Hec€r B cebe BIUsAHUE KYIbTYPHBIX LIEGHHOCTEN yTUIMTapU3Ma U TPaJAUIMOHA-
JU3Ma Ha BUTAJIBHOCTh. YeM BbILIE YTUIMTAPU3M B IPYIIE C HU3KUM CTaTycOM, T€M OOJIbIIe
BEPOSITHOCTb, UTO €& WIEHBI MPEANOYTYT Apyrue, 0oJiee MoJe3Hble COLMAIbHbBIE HIEHTUYHOCTH.
C npyroii cTOpOHBI, €CIIM IpyIIa 04eHb TPAAUIIMOHAIbHA U SMOLMOHAIBHO IPUBS3aHa K CBO-
€My S3bIKY U MJEHTUYHOCTH, 3TO MOXKET 3HAUUTENILHO YCUIIUTh €€ BUTAIBHOCTH. [Ipenmnomnaras,
YTO YTWJIMTApHbIE U TPAJUIIMOHHBIE [IECHHOCTH — 3TO JBE IPOTUBOMOJIOKHOCTU OJIHOM BEIUYU-
Hbl 1IeHHOcTed, To BiaussHue U Ha monaens V Moxer ObITh BblpaxkeHo Tak: V =U ((S; —
Sz) + D) / R.

Ecmu U =0 (1. e. abcotoTHasl MPUBEPKEHHOCTh TPAJULUSAM M OTCYTCTBUE YTUIUTApU3-
Ma), TO LIeJIO€ YpaBHEHUE CTAaHOBUTCS PaBHO HYJIO, TEM CaMbIM O3Hayasi, 4TO I'PYIIa BUTAIbHA
HECMOTpsl Ha HeraTuBHBIM PSD. DT0 MOXkeT ObITh ciIydail OUeHb KOHCEPBATUBHOM IpyIIIbI (Ha-
npumep: smum). Eciin U = 1, To yrunutapusm He UMEET HUKAKOIO BIUSHUS HAa BUTAJIBHOCTD.
Ecnu rpynna MakcuMansHO yruiauTapHa, To ectb U = 2, To BozneiictBue PSD Ha BUTanbHOCTH
BO3PacTacT BIBOE.

3akaroueHue

JlarHast cTaThs mpencTaBisieT GopMaIbHYIO MOJIENb, KOTOPAst MOXKET OBITh MCIIOJIH30BaHA
JUTSL TIOJTy4€HHST @0COJIFOTHO COMTOCTAaBUMBIX JIAHHBIX B Pa3HBIX MEKITHUYECKUX KOHTAKTHBIX CH-
Tyausx. TeopeTnyecku, MaTeMaTH4eCcKasi MOJIeAb V CTaBUT TOUYHYIO THIIOTE3Y O B3aMMOJICHUCT-
BUU OMMCAHHBIX BBINIE (DAKTOPOB, YTO B CBOIO OUEPE/Ih JENIAT BO3ZMOKHBIM OTIPOBEPIKEHUE MO-
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ACJIIN B XOAC OIBITHOIO TCCTUPOBAHUA U MO3BOJIACT CUCTCMATHUYCCKOC U HAKOIIUTCIIBHOC (KYMy-
.IISITI/IBHOG) YCOBCPIICHCTBOBAHUEC TCOPUU NOCPECACTBOM CPABHUTCIIbHBIX PICCJIGI[OBaHI/II;'I.
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MEASURING ETHNOLINGUISTIC VITALITY
Martin Ehala (Estonia, Tartu)

The presentation seeks to answer what the crucial factors of a symbolic and discursive nature
are that shape the intergroup processes, in some cases leading to the assimilation of minorities, or
in some cases to segregation, marginalization or contestation of the social order. A methodologi-
cally innovative approach to obtain directly comparable data from diverse interethnic contact
situations is presented.



